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כֹּ֚ה1
Demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

שִׁמְר֥וּ
Jagalah
H8104

ט מִשְׁפָּ֖
keadilan
H4941

וַעֲשׂ֣וּ
dan–lakukanlah

ה צְדָקָ֑
kebenaran
H6666

י־ כִּֽ
sebab

קְרוֹבָ֤ה
sudah–dekat
H7138

֙ יְשֽׁוּעָתִי
keselamatan-Ku
H3444

לָב֔וֹא
untuk–datang
H0935

י וְצִדְקָתִ֖
dan–kebenaran-Ku
H6666

לְהִגָּלֽוֹת׃
untuk–dinyatakan
H1540

Beginilah firman TUHAN: Taatilah hukum dan tegakkanlah keadilan, sebab sebentar lagi akan datang 
keselamatan yang dari pada-Ku, dan keadilan-Ku akan dinyatakan.

י2 אַשְׁרֵ֤
Berbahagialah
H0835

אֱנוֹשׁ֙
manusia
H0582

יַעֲשֶׂה־
yang–melakukan

את זֹּ֔
ini
H2063

וּבֶן־
dan–anak

ם אָדָ֖
manusia
H0120

יַחֲזִי֣ק
yang–berpegang-teguh
H2388

הּ בָּ֑
padanya

שֹׁמֵ֤ר
yang–memelihara
H8104

שַׁבָּת֙
Sabat
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
dari–menajiskannya

וְשֹׁמֵ֥ר
dan–yang–memelihara
H8104

יָד֖וֹ
tangannya
H3027

מֵעֲשׂ֥וֹת
dari–melakukan

כָּל־
segala
H3605

ע׃ רָֽ
kejahatan

ס
¶

Berbahagialah orang yang melakukannya, dan anak manusia yang berpegang kepadanya: yang memelihara hari 
Sabat dan tidak menajiskannya, dan yang menahan diri dari setiap perbuatan jahat.

וְאַל־3
Dan–janganlah
H0408

יאֹמַר֣
berkata
H0559

בֶּן־
anak

ר הַנֵּכָ֗
orang–asing
H5236

הַנִּלְוָה֤
yang–menggabungkan-diri

אֶל־
kepada
H0413

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ר לֵאמֹ֔
dengan–berkata
H0559

ל הַבְדֵּ֧
memisahkan
H0914

יַבְדִּילַנִ֛י
TUHAN–akan–memisahkan–aku
H0914

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

מֵעַל֣
dari

עַמּ֑וֹ
umat-Nya

וְאַל־
dan–janganlah
H0408

יאֹמַר֙
berkata
H0559

יס הַסָּרִ֔
orang–kasim
H5631

ן הֵ֥
Lihatlah
H2005

אֲנִ֖י
aku
H0589

עֵ֥ץ
kayu
H6086

שׁ׃ יָבֵֽ
kering
H3002

ס
¶

Janganlah orang asing yang menggabungkan diri kepada TUHAN berkata: "Sudah tentu TUHAN hendak 
memisahkan aku dari pada umat-Nya"; dan janganlah orang kebiri berkata: "Sesungguhnya, aku ini pohon yang 
kering."

כִּי־4
Sebab

ה  ׀כֹ֣
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

רִיסִים֙ לַסָּֽ
kepada–orang-orang–kasim
H5631

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ יִשְׁמְרוּ
memelihara
H8104

אֶת־
–
H0853

י שַׁבְּתוֹתַ֔
hari-hari–Sabat-Ku
H7676

חֲר֖וּ וּבָֽ
dan–memilih
H0977

ר בַּאֲשֶׁ֣
apa–yang

חָפָצְ֑תִּי
Aku–kehendaki

ים וּמַחֲזִיקִ֖
dan–berpegang-teguh
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
pada–perjanjian-Ku
H1285
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Sebab beginilah firman TUHAN: "Kepada orang-orang kebiri yang memelihara hari-hari Sabat-Ku dan yang 
memilih apa yang Kukehendaki dan yang berpegang kepada perjanjian-Ku,

י5 וְנָתַתִּ֨
maka–Aku–akan–memberikan
H5414

ם לָהֶ֜
kepada–mereka

י בְּבֵיתִ֤
di–dalam–rumah-Ku

֙ וּבְחֽוֹמֹתַי
dan–di–dalam–tembok-tembok-Ku
H2346

יָד֣
tangan
H3027

ם וָשֵׁ֔
dan–nama
H8034

ט֖וֹב
yang–lebih–baik

מִבָּנִי֣ם
daripada–anak-anak–laki-laki

וּמִבָּנ֑וֹת
dan–daripada–anak-anak–perempuan
H1323

ם שֵׁ֤
nama
H8034

עוֹלָם֙
kekal
H5769

אֶתֶּן־
akan–Aku–berikan
H5414

ל֔וֹ
kepadanya

ר אֲשֶׁ֖
yang

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ת׃ יִכָּרֵֽ
akan–dilenyapkan
H3772

ס
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kepada mereka akan Kuberikan dalam rumah-Ku dan di lingkungan tembok-tembok kediaman-Ku suatu tanda 
peringatan dan nama -- itu lebih baik dari pada anak-anak lelaki dan perempuan --, suatu nama abadi yang tidak 
akan lenyap akan Kuberikan kepada mereka.

וּבְנֵי6֣
Dan–anak-anak

ר הַנֵּכָ֗
orang–asing
H5236

הַנִּלְוִי֤ם
yang–menggabungkan-diri

עַל־
kepada

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
untuk–melayani-Nya
H8334

וּֽלְאַהֲבָה֙
dan–untuk–mengasihi
H0157

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
nama
H8034

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לִהְי֥וֹת
untuk–menjadi
H1961

ל֖וֹ
bagi-Nya

ים לַעֲבָדִ֑
hamba-hamba
H5650

כָּל־
setiap–orang
H3605

שֹׁמֵ֤ר
yang–memelihara
H8104

שַׁבָּת֙
Sabat
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
dari–menajiskannya

ים וּמַחֲזִיקִ֖
dan–berpegang-teguh
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
pada–perjanjian-Ku
H1285

Dan orang-orang asing yang menggabungkan diri kepada TUHAN untuk melayani Dia, untuk mengasihi nama 
TUHAN dan untuk menjadi hamba-hamba-Nya, semuanya yang memelihara hari Sabat dan tidak menajiskannya, 
dan yang berpegang kepada perjanjian-Ku,

ים7 וַהֲבִיאוֹתִ֞
maka–Aku–akan–membawa–mereka
H0935

אֶל־
ke
H0413

הַר֣
gunung
H2022

י קָדְשִׁ֗
kudus-Ku
H6944

וְשִׂמַּחְתִּים֙
dan–Aku–akan–menyukakan–mereka
H8055

בְּבֵי֣ת
di–rumah

י תְּפִלָּתִ֔
doa-Ku
H8605

עוֹלֹתֵיהֶ֧ם
korban-korban–bakaran–mereka

וְזִבְחֵיהֶ֛ם
dan–korban-korban–sembelihan–mereka
H2077

לְרָצ֖וֹן
untuk–perkenan
H7522

ל־ עַֽ
di–atas

י מִזְבְּחִ֑
mezbah-Ku
H4196

י כִּ֣
sebab

י בֵיתִ֔
rumah-Ku

בֵּית־
rumah

ה תְּפִלָּ֥
doa
H8605

א יִקָּרֵ֖
akan–disebut
H7121

לְכָל־
bagi–segala
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
bangsa-bangsa

mereka akan Kubawa ke gunung-Ku yang kudus dan akan Kuberi kesukaan di rumah doa-Ku. Aku akan 
berkenan kepada korban-korban bakaran dan korban-korban sembelihan mereka yang dipersembahkan di atas 
mezbah-Ku, sebab rumah-Ku akan disebut rumah doa bagi segala bangsa.
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נְאֻם8֙
Demikianlah–firman
H5002

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֔ה
TUHAN
H3069

ץ מְקַבֵּ֖
yang–mengumpulkan
H6908

נִדְחֵי֣
orang-orang–buangan

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ע֛וֹד
lagi
H5750

ץ אֲקַבֵּ֥
Aku–akan–mengumpulkan
H6908

עָלָ֖יו
kepada-nya

יו׃ לְנִקְבָּצָֽ
selain–yang–terkumpul
H6908

Demikianlah firman Tuhan ALLAH yang menghimpun orang-orang Israel yang terbuang: Aku akan 
menghimpunkan orang kepadanya lagi sebagai tambahan kepada orang-orangnya yang telah terhimpun."

ל9 כֹּ֖
Segala
H3605

חַיְת֣וֹ
binatang

שָׂדָ֑י
padang

יוּ אֵתָ֕
datanglah
H0857

ל לֶאֱכֹ֥
untuk–makan
H0398

כָּל־
segala
H3605

חַיְת֖וֹ
binatang

עַר׃ בַּיָּֽ
di–hutan

ס
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Hai segala binatang di padang, hai segala binatang di hutan, datanglah untuk makan!

]צפו[10
[penjaganya]
H6822

יו( )צֹפָ֞
Penjaga-penjaganya
H6822

ים עִוְרִ֤
buta
H5787

כֻּלָּם֙
semuanya
H3605

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עוּ יָדָ֔
mengetahui
H3045

כֻּלָּם֙
semuanya
H3605

כְּלָבִ֣ים
anjing-anjing
H3611

ים אִלְּמִ֔
bisu
H0483

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יוּכְל֖וּ
dapat
H3201

חַ לִנְבֹּ֑
menyalak
H5024

הֹזִים֙
bermimpi
H1957

ים ׁכְבִ֔ שֹֽ
berbaring
H7901

י אֹהֲבֵ֖
yang–suka
H0157

לָנֽוּם׃
mengantuk
H5123

Sebab pengawal-pengawal umat-Ku adalah orang-orang buta, mereka semua tidak tahu apa-apa; mereka semua 
adalah anjing-anjing bisu, tidak tahu menyalak; mereka berbaring melamun dan suka tidur saja;

וְהַכְּלָבִ֣ים11
dan–anjing-anjing–itu
H3611

עַזֵּי־
kuat
H5794

פֶשׁ נֶ֗
nafsu-makan
H5315

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ יָֽדְעוּ
mengenal
H3045

ה שָׂבְעָ֔
kenyang
H7654

וְהֵמָּ֣ה
dan–mereka
H1992

ים רֹעִ֔
gembala-gembala

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יָדְע֖וּ
mengenal
H3045

ין הָבִ֑
pengertian
H0995

כֻּלָּם֙
semuanya
H3605

ם לְדַרְכָּ֣
ke–jalannya
H1870

פָּנ֔וּ
berpaling
H6437

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

לְבִצְע֖וֹ
untuk–keuntungannya
H1215

הוּ׃ מִקָּצֵֽ
dari–ujungnya

anjing-anjing pelahap, yang tidak tahu kenyang. Dan orang-orang itulah gembala-gembala, yang tidak dapat 
mengerti! Mereka semua mengambil jalannya sendiri, masing-masing mengejar laba, tiada yang terkecuali.

יו12ּ אֵתָ֥
Marilah
H0857

אֶקְחָה־
aku–akan–mengambil
H3947

יַיִ֖ן
anggur
H3196

וְנִסְבְּאָה֣
dan–marilah–kita–minum

שֵׁכָר֑
minuman–keras
H7941

וְהָיָה֤
dan–akan–menjadi
H1961

כָזֶה֙
seperti–ini
H2088

י֣וֹם
hari
H3117

ר מָחָ֔
esok
H4279

גָּד֖וֹל
besar

יֶתֶ֥ר
berlimpah

ד׃ מְאֹֽ
sangat
H3966

"Datanglah," kata mereka, "aku akan mengambil anggur, baiklah kita minum arak banyak-banyak; besok akan 
sama seperti hari ini, dan lebih hebat lagi!"
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